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INTRODUCTION

Adjectives represent a fundamental grammatical category that modifies nouns and
conveys descriptive or evaluative meanings across languages (Ding et al.,, 2022). These
modifiers demonstrate remarkable syntactic adaptability in their capacity to qualify nominal
elements (ID’Ambrosio & Hedden, 2024). However, within Modern Standard Arabic (MSA),
the classification of adjectives presents unique challenges due to theoretical inconsistencies
in Arabic grammatical tradition. Classical Arabic linguistic works, including authoritative
texts like those by Al-Ghalayaini, traditionally categorized adjectives as a subset of nouns
rather than recognizing them as a distinct grammatical class (Al-Ghalayaini, 2018). This
historical perspective continues to influence contemporary linguistic analysis, creating
practical difficulties in areas such as natural language processing (Abumalloh et al., 2016;
Elnagar et al., 2019).

The complexity of Arabic adjectives is further compounded by terminological
variation in grammatical studies. Scholars have employed multiple Arabic terms, including
as-sifa, al-wasf, and an-na‘t, often without clear differentiation, despite their distinct
conceptual implications in linguistic analysis (Ma’sy, 2008). Recent research has made
significant strides in examining various aspects of Arabic adjectives, from their syntactic
ordering (Hayyany, 2021; Kachakeche & Scontras, 2020) to their dialectal variations
(Alotaibi, 2022; Prochazka, 2022). Nevertheless, several critical areas require further
investigation, particularly concerning the complete range of syntactic functions adjectives can
assume, their position within linguistic typology frameworks, and their morphological
behavior across different grammatical contexts (Zulfi & Larhzizer, 2022).

This study aims to address these research gaps through a comprehensive analysis of
adjectives in MSA, employing as-Szfa as the primary term of reference, based on Dibasy's
conceptual framework, as cited in Ma'sy (2008). Our investigation focuses on two key
questions: First, how do morphological and syntactic features such as definiteness, case
marking, and agreement patterns correspond to the various grammatical roles of adjectives
in MSA? Second, what do these distributional patterns indicate about the typological
classification of Arabic adjectives with other Semitic languages and broader linguistic theory?
By analyzing contemporary MSA corpora (Alqgadasi et al., 2023) using established linguistic
methodologies (Sudaryanto, 2015), we demonstrate that Arabic adjectives display exceptional
functional diversity, operating not only as noun modifiers but also functioning effectively as
subjects, predicates, objects, and adverbial elements.

The current research makes significant contributions to Arabic linguistics in three key
ways. First, it develops an integrated analytical framework that reconciles traditional Arabic
grammatical concepts with modern syntactic theory, particularly addressing the longstanding
debate over noun-adjective classification (Nofal, 2011). Second, it provides empirical
evidence supporting the recognition of adjectives as a distinct grammatical category in MSA
while acknowledging their polymorphic nature (Gonzalez & Simeunovic, 2017), with
definiteness marking serving as a crucial indicator of syntactic function. Third, it enhances
typological understanding by situating Arabic adjectives within both Semitic language
patterns and universal linguistic discussions about property encoding (Bardi, 2024; Silk,
2021). The study's utilization of contemporary MSA newspaper corpora ensures relevance
to current language usage while maintaining rigorous grammatical analysis standards (Al-
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Wahy, 2021), establishing a valuable model for future research in both theoretical and applied
Arabic linguistics.

METHOD

This study employs a descriptive-analytical methodology, as outlined by Djajasudarma,
systematically examining linguistic phenomena through detailed description and
comprehensive analysis. This dual approach enables the presentation of structured,
empirically grounded findings while interpreting patterns within broader theoretical
frameworks, thereby maintaining the method's rigor as originally conceptualized
(Djajasudarma, 2010).

For data collection, we employ Sudaryanto's observational method through a
structured analysis of Arabic-language online newspapers, explicitly focusing on the usage of
Modern Standard Arabic in Alriyadh, Alyaum, and Almasry Alyoum (2002-2017). The note-
taking technique is applied with modifications for digital texts: (1) electronic highlighting of
adjective occurrences, (2) systematic recording of contextual features, and (3) morphological
tagging following Al-Ghulayayni's classical framework. This adaptation presetves
Sudaryanto's principle of minimal interference while accommodating digital media analysis
(Sudaryanto, 2015).

The analytical framework combines distributional analysis with traditional Arabic
grammatical methods (77ab). We applied immediate constituent analysis to examine adjective-
noun relationships, systematically testing structural patterns through deletion and insertion

. . ) o . . 2 2
techniques. For instance, in attributive constructions like "suuuzt! dwlewd!" ("the new

policy"), we verified agreement rules by (1) removing the adjective to test head noun
independence and (2) inserting additional modifiers to examine agreement patterns. All
analyses were cross-validated through consultation with three native Arabic linguists and
compared with classical Arabic grammatical references, ensuring both contemporary
relevance and traditional accuracy.

To enhance reliability, we implemented multiple verification measures: (1) random re-
checking of 20% of annotated examples by a second researcher, (2) grammaticality
judgments from native speakers for borderline cases, and (3) systematic documentation of
exceptions and ungrammatical patterns. This approach allowed us to maintain the
naturalness of newspaper language while applying rigorous linguistic analysis, bridging the
gap between authentic language use and theoretical grammatical frameworks. The
methodology's strength lies in its balanced combination of modern analytical techniques with
deep respect for Arabic grammatical tradition, providing both systematic data and nuanced
interpretation.

RESULTS AND DISCUSSION

In Arabic, adjectives exhibit a broader functional range and distributional versatility
compared to nouns (Ardiansyah et al., 2023). While both nouns and adjectives can occupy
specific syntactic roles, others are uniquely reserved for adjectives (Samir Fekry, 2023).
Ma'asy (2008) outlines a range of syntactic functions that adjectives can fulfill, including
wazifat al-Musnad ilayh (subject), wazifat al-Musnad (predicate), wazifat al-hal (adverbial

modifier), wazifat al-mutamminm al-fi‘'li (verbal complement), and an-na 't (epithet or attributive
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modifier). Complementing this, Ryding classifies Arabic adjectives into three primary
syntactic functions: attributive, predicative, and substantive (Ma’suq et al., 2024; Ryding,
2005). The attributive function involves adjectives modifying nouns within noun phrases,
requiring complete agreement in gender, number, case, and definiteness (Alkohlani, 2016).
In contrast, predicative adjectives function as sentence predicates and align with their
subjects in gender and number only (Al Mahmoud, 2014). Lastly, the substantive use of
adjectives refers to cases where adjectives independently replace or represent nouns (Al-
Rawi, 2016; Idrissi et al., 2021).

This study explores the syntactic tendencies of Arabic adjectives by analyzing their
functional roles within sentence structures and contrasting their distributional behavior with
that of nouns. This contrastive syntactic analysis enables a more precise identification of the
structural roles that adjectives play in Modern Standard Arabic (MSA), highlighting their
adaptive interaction with other sentence constituents. The findings suggest that beyond their
expected roles as attributive and predicative elements, Arabic adjectives also assume less
frequently discussed functions such as subject, object, and adverbial roles. This functional
multiplicity underscores the need to reassess the syntactic classification of adjectives in
Arabic, highlighting their dynamic role in sentence construction.

Arabic Adjectives as Attributes

In Modern Standard Arabic, adjectives functioning attributively ($zfz5) are required to
follow the noun they modify (mawssif) and must agree with it entirely in four morphosyntactic
features: definiteness, gender, number, and case (Idrissi et al., 2021; Ryding, 2005). This
agreement is not optional; it is a grammatical requirement that maintains syntactic coherence
within noun phrases. The structure of such phrases reveals that while the adjective is
syntactically subordinate, it is morphologically bound to mirror the features of the noun. This
pattern reflects the morphologically rich nature of Arabic syntax, where harmony between
constituents ensures grammaticality.

This principle is illustrated in several noun-adjective phrases taken from Modern
Standard Arabic. For instance, in words hadafan ra’isan (‘a primaty target’), both the noun
hadafan and the adjective ra zsan are indefinite, masculine, singular, and in the accusative case.
Similatly, in tufitlatan mudtaribatan (‘a troubled childhood’), the noun and adjective align in
being indefinite, feminine, singular, and accusative. The same pattern is observed in definite
phrases, such as a/fardi al-basiti (‘the simple individual’), where both elements are definite,
masculine, singular, and genitive, and a/-@yatu al-karimatn (‘the noble verse’), where the
agreement occurs in definiteness, feminine gender, singular number, and nominative case.
These examples are representative of Arabic’s syntactic regularity in attributive constructions.

The alignment is summarized in the following table:

Table 1. Morphosyntactic Agreement in Attributive Constructions (Grammatical

Examples)

Phrase Noun Features Adjective Features Status

LS B Indefinite, Masc., Indefinite, Masc., .
S; A S; A Grammatical

badafan ra’isan ing., Acc. ing., Acc.
z z Indefinite, Fem. Indefinite, Fem. .
a4 I . ‘L‘ ~I - > > - > >

; Sing., Acc. Sing., Acc. Grammaical
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Phrase Noun Features Adjective Features Status
tufitlatan
mudtaribatan

‘ . ‘ . .

Ludd S )y ] Desﬁnlte, C1}\/[asc., Desﬁnlte,é\/[asc., Grammatical
ﬂ[fﬂrdl ﬂl‘bﬂf[_tl. 1ng., en. lng., en.

d [yl i i
oo Sl 4 Definite, Fem., Definite, Fem., Grammatical

Sing., Nom. Sing., Nom.

al-ayatu al-karimatu

Ism that shifts adjectives from purely descriptive modifiers into referential nouns.
Removing a/- reverses this process, rendering the adjective non-referential and unable to
serve as a syntactic subject. This contrast is illustrated in the ungrammaticality of sentences
(8a) and (9a) when the Prefix is omitted, as opposed to the grammaticality of sentences (10a)
and (11a), where definiteness and referentiality are preserved through alternative syntactic

constructions, such as the dlifa (43Ls)) genitive construction or qualification by

prepositional phrases.

The accuracy of these structures is further clarified through tables that highlight the
morphosyntactic alighment in each pair. In the case of hadafan ra isan, the table shows exact
correspondence in all features, reinforcing the idea that even a single feature mismatch would
render the phrase ungrammatical. Likewise, the agreement in tufilatan mudtaribatan
exemplifies the critical role of gender congruence, especially when dealing with feminine
nouns. The phrase alfardi al-basiti demonstrates the importance of definiteness and case
marking in prepositional or genitive contexts. At the same time, al-g@yatn al-karimatu illustrates
this harmony in nominative, feminine constructions. These structures confirm the obligatory
nature of agreement between nouns and attributive adjectives in Arabic noun phrases.

To highlight the syntactic constraints more explicitly, several ungrammatical variants
are presented. The phrase hadafan ra’is becomes ungrammatical because the adjective fails to
match the accusative case of the noun. In tufiilatan mudtariban, the error lies in gender
mismatch: the noun is feminine, but the adjective is masculine. The phrase alifardi al-basitati
is erroneous due to a mismatch in both gender and case, as the adjective appears in the
feminine genitive while the noun is in the masculine genitive. Finally, a/-gyatu al-karimatani is
ungrammatical because the adjective is in the dual form, while the noun is singular. These
contrasts between well-formed and ill-formed structures highlight the non-negotiable role
each morphosyntactic feature plays in maintaining grammaticality.

Table 2. Morphosyntactic Violations in Attributive Constructions (Ungrammatical

Examples)
Phrase Noun Features Adjective Features Status
. \3 . .

Gy Ll IndgﬁmteAMasc., Inc;e.ﬁmtle\,] Masc., Case mismatch

/%defd% ra ’z‘mn 1ng., £ACC. 1ng., INOm.
lane ddsals Indse.ﬁrnte;‘L Fem., IndgﬁmteAMasc., Gender mismatch
tufitlatan mudtariban 1ng., Acc. ng., ACC.
o) S ) yall Definite, Masc., Definite, Fem., Gender and case

alfardi al-basitati Sing., Gen. Sing., Gen. mismatch
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Phrase Noun Features Adjective Features Status

Oleas, I 4| Definite, Fem., Definite, Fem.,
Sing., Nom. Dual, Nom.

Number mismatch
al-gyatu al-karimatani

These ungrammatical phrases serve to demonstrate the syntactic rigidity of attributive
agreement—any deviation—whether in number, case, gender, or definiteness—results in
syntactic failure.

Taken together, the analysis of these attributive constructions confirms that adjectives
in Arabic must fully agree with their head nouns in all relevant grammatical features. This
tull agreement applies to both definite and indefinite constructions and is central to syntactic
well-formedness. The phenomenon reflects Arabic's dependence on morphosyntactic
alignhment in noun phrase constructions. Deviations in any single feature result in clear
syntactic violations, indicating that attributive agreement is among the most rigidly enforced
structures in Arabic grammar. This section, therefore, establishes a consistent syntactic
pattern in attributive adjective usage, forming a basis for comparison with other syntactic

functions in subsequent sections.

Arabic Adjective as Subject

Several specialized terms denote the subject in Arabic syntax depending on the
sentence type. These include mubtada (the subject of nominal sentences), fa 7/ (the subject of
verbal sentences), i kdna (the subject of the copula £dna), and ism inna (the subject of the
particle Inna). Although these terms all refer to the core grammatical concept of "subject,"
each arises under specific syntactic conditions and environments. For example, the mubtada
generally appears at the beginning of a nominal sentence and carries distinct case markings.
At the same time, the f i/ serves as the subject in verbal sentences, agreeing with the verb in
case and gender. Moreover, zsm kdana and ism inna operate within copular constructions, which
influence their syntactic properties, such as case marking and definiteness. Consequently, a
subject in Arabic can occupy different syntactic positions and exhibit varied morphological
features.

When adjectives function as subjects, they conform to these syntactic rules, showing
flexibility in definiteness, case, and predicate agreement depending on the syntactic context,
whether nominal, verbal, or copular. The following data illustrate how adjectives behave
syntactically when serving as subjects, highlighting their distinctive properties across different
sentence types.

(8) diapday z2bs 2l

/an-najihu najihun bitabi’atihi/

adj/def/nom adj/indef/nom prep/n/indef/gen/pron

successful person successful person because of his nature
®) @) (Adv.)

'A successful person (can be a success because of his nature.'

9) @ Vi e S (S

/ Kataba 9-katsiru an hadza T-hayyi/
v/petf adj/def/nom  prep dem n/def/gen
write Many about this neighborhood
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@) (©) ©)
'Many people write about this neighborhood.'

(10) B9uall Baladl Gos

/Sadaga ‘sh-shadiqu  ‘I-mashdign/

konj/v/petf adj/def/nom  adj/def/nom

spoke the truth honest man  the trustworthy
@) S)

"The trustworthy, honest man (Prophet Muhammad) always spoke the truth.’

(11) Blgo plio coms 13183 aled¥l e Sl o)

[ inna U-katsita  mina -asykbasi  dufini tabta mabanin munhadratin/
part adj/def/a  prep/n/def/ge v-petf  prep n/indef/g adj/indef/ge
kus n en n
how 'many people buried  under  buildings collapsed
S) P) (Adv.)

'Many people are buried under collapsed buildings.'

In sentences with a subject-predicate-adverbial (SVA) structure, the adjective an-najibu
(‘the successful’) in example (8) functions as the subject and carries the nominative suffix -u,
marking its grammatical role. Unlike typical adjectives that modify nouns, an-najibn stands
alone, demonstrating nominalization. Similarly, a/-katsiru (‘the many’) in example (9) acts as
an independent subject, also marked nominative, but appearing in a verb-subject-object
(VSO) structure. In contrast, the adjective phrase in example (10), ash-shadigu I-mashdngu (‘the
honest, trustworthy one’), shows two adjectives functioning together as the subject, each
retaining the nominative suffix. Data (11) features a/-katsiru preceded by the emphasizing

particle inna (&), which changes the nominative # to the accusative-a and is qualified by the

prepositional phrase mina l-asykbasi (‘from the people’), reflecting additional syntactic
complexity.
Beyond these syntactic patterns, adjectives used as subjects exhibit distinctive semantic

and morphological traits. They are invariably definite, as indicated by the prefix a4 (JI),

which acts as a definite article. However, a/~ serves a dual function: besides marking
definiteness, it nominalizes the adjective, imparting referential meaning and enabling it to
fulfill the subject role. For instance, the adjectives an-najibu (‘the successtul’), al-katsirn (‘the
many’), and ash-shadign (‘the honest’) all carry the prefix a/-, which transforms them from
descriptive adjectives into nominalized entities capable of standing independently as subjects.

This nominalizing function of @/~ can be seen as a derivational mechanism that shifts
adjectives from purely descriptive modifiers into referential nouns. Removing a/- reverses
this process, rendering the adjective non-referential and unable to serve as a syntactic subject.
This contrast is illustrated in the ungrammaticality of sentences (8a) and (9a) when the Prefix
is omitted, as opposed to the grammaticality of sentences (10a) and (11a), where definiteness
and referentiality are preserved through alternative syntactic constructions, such as the id/ifa

(48Ls)) genitive construction or qualification by prepositional phrases.
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Table 3. The role of the prefix al- (J|) in adjectival subject nominalization and

definiteness
Adjective  Definite I Subject
Data Florm Prefix (al-) Referentiality Functi(])nality Notes
A nominalized
W adjective with af,
8) & Present Referential Yes functions
an-najihu independently as a
subject
G Non- Ungrammatical
8a) & Absent . No without a/- fails to
ndjibun referential serve as a subject
A definite adjective
5 serving  as  an
9) sl Present Referential Yes independent
al-katsiru subject in the VSO
structure
Ungrammatical
92) By Absent Non—' No witbout al-  loses
Latsirun referential subject
functionality
3sball Idlafa construction:
10) Goduall b . definiteness  and
resent Referential Yes case controlled by
_m./g ) the second
shadiqn I adjective
mashdiign
EEIPS) Definite noun
Partial (only phrase formed via
102)  Ggaall 2nd Referential Yes idlafa despite the
Shidign I- adjective) indefinite first
mashdiqu adjective
oo sl
3 Deﬁnite adjective
1 ) Present Referential Yes quahﬁe.d. by
al-fatsiry preposmonal
mina - phrase
asykhasi
oo S Referentiality 1s
9 preserved through
112) ool Absent Referential Yes quallﬁcaﬂgn, .
katsiran allowing indefinite
mina I- adjectives to serve
asykhishi as subjects.

Additionally, data (12) demonstrates that indefinite adjectives may serve as subjects
when embedded in referential contexts, such as quantification. The phrase Ku/lu jamilin
(‘every beautiful one’) combines the quantifier &#//u (‘every’) with the indefinite adjective
Jamilin (‘beautiful’), allowing it to function as a subject. This shows that indefiniteness does

Vol. 9 No. 1 2025 | 69-90

i | Ta’lim al-‘Arabiyyah, P-ISSN: 2615-7241, E-ISSN: 2721-480X



Distributional Properties and Syntactic Complexity of Adjectives ... | Muhammad Zulfi Abdul Malik et al

not automatically exclude adjectives from subjecthood, provided that the adjective appears
in a syntactic frame conferring referentiality, whether via quantifiers or qualification by

phrases.
(12) 4o et yiaild dram SS9
[ wa kullu Jamilin linnasri laysa minhu/
konj/num adj/indef/gen  prep/n/def vb/petf  prep/pron
every beautiful thing  for Nasr no longer part of him

®) (Adv.) @)
'For Nast, every beautiful thing is no longer part of him.'

In summary, adjectives functioning as subjects in Arabic exhibit considerable syntactic
versatility. Definite adjectives with the prefix 4/~ can independently fulfill subject roles,
whereas indefinite adjectives require syntactic environments that establish referentiality
through genitive constructions (id/fa), prepositional qualification, or quantification. This
duality highlights a core syntactic principle: definiteness, often marked by 4/, is central to the
nominalization and subject function of adjectives in Arabic. Indefinite adjectives achieve
subject status only within referential syntactic frames, ensuring clarity and grammatical

coherence.

Arabic Adjective as Predicate

Predicate adjectives in Modern Standard Arabic (MSA) exhibit distinct
morphosyntactic behavior, especially in nominal sentences without an overt copula. In such
constructions, the adjective functions as a predicate and must agree with the subject in gender
and number while remaining indefinite. The definiteness distinction here is critical: unlike
attributive adjectives, which follow and agree with definite nouns in definiteness, predicate
adjectives in copula-less constructions are obligatorily indefinite (Al Qorin et al., 2022). This
section examines predicate adjectives across different syntactic environments: copula-less
clauses, constructions with overt copulas (kana, inna, and takin), and constructions where the
predicate adjective follows subject—predicate inversion.

(13) Lo 31,LL
[ al-mubadratu sha’batun/
n/def/nom adj/indef/nom
The match difficult

&) P)

"The match was difficult'

In nominal sentences without an overt copula, the predicate adjective typically follows
the subject, agrees with it morphologically, and appears in the nominative indefinite form.
For example, data (13) almubaratu sha batun (‘The match is difficult’) illustrates this
construction: a/-mubaratu (the match) is a definite feminine singular noun, and the adjective
sha‘batun agrees in gender and number while remaining indefinite. However, replacing the
predicate with its definite countetpart a/-sha ‘bah renders the construction ungrammatical or
shifts the reading from a clause to a noun phrase (al-mubaratu al-sha'bah = “the difficult
match”), as shown in (13a). The grammaticality contrast between (13) and (13a) underlines
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the rule that a predicate adjective in copula-less sentences must remain indefinite to preserve

its predicative function.

(132) dasall 81,LA
[ al-mubaratu Sh-sha’batu/
©) (Atr.)

This indefiniteness requirement is consistent even with plural or abstract subjects. In
(14), wa hadhibi al-ummirn wadihatun li-l-jami i (‘These matters ate clear to everyone’), the plural
inanimate subject al-umziru triggers feminine singular agreement on the predicate wadihatun,
reflecting the well-documented rule that broken plurals denoting inanimates often take
singular feminine agreement. Likewise, (15) at-ta awunu bayna al-mamlakah wa misSr “amiqun wa
wathigun (‘The cooperation between the Kingdom and Egypt is deep and strong’)
demonstrates that compound subjects may still take multiple coordinated adjectives, each of
which remains indefinite and agrees with the singular masculine subject. In sentence (10), fa-
Salah mujtabidun wa tumihun (‘Salah is hardworking and ambitious’), both adjectives mzujtabidun
and tamnhun conform to this rule. Collectively, these examples underscore that the defining
features of predicate adjectives in such contexts are nominative case, morphological
agreement with the subject, and strict indefiniteness.

(14) pozll Axsnlg D9edl sliag

/wa hadzibi L-umiru wadlihatun i Fjami’i/
konj/dem n/def/nom/jmk adj/indef/nom prep/n/def/gen
These things clear to everyone

) P) (Comp.)

"These things are clear to everyone.'

(15) (3ud99 Buas yaay ASLall Gty Oigladl!

/ at-ta’awuna bayna  ‘l-mamlakata wa mishra ‘amiqun wa_watsiqun/

n/def/nom prep n/def/gen kon/n/def adj/indef/n  konj/adj/indef
/gen om /nom

partnership  between Kingdom and Egypt deep and strong'

) )

' The partnership between the Kingdom of Saudi Arabia and Egypt is deep and strong.'

(16) zonbo 9 dpme Dhad

/ fasholdhu mujtahidun wa tumihun/

patt/n/def/nom adj/indef/nom konj/adj/indef/nom

Salah persistent and ambitious'

S) P)

'Salah was persistent and ambitious'
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The summary of these patterns is captured in the following table:

Table 4. Predicate Adjectives in Copula-less Nominal Sentences
Predicate = Agreement

Data  Subject Gender/Number Adjective(s)  Features Grammaticality
8,Ldl ]
13) al- Feminine Singular 2 f]ill\/;SG, ¥
mubadratu sha ‘batun ndetinite
8,Ldl i
(13a) al- Feminine Singular el FIE‘I\E‘LS.G’ X (not a full
mubaratu al-sha ‘bah etinite sentence)
sl
. Inanimate, _
a9 osedl FEM.SG xly IFFéMf-SG, ¥
hadhibi (gramm.) wadihatun ndetinite
al-umirn
ool o G955\ 058G
(15) - Masculine Singular amiqu, o Y
ta ‘awunu wathiqun
(16) CM Masculine Singular < . ‘. ~ MASCSG, Y
G CHIRESISEAE gtabidun, Indefinite

tamihun

However, when a copular verb such as zakin or kana is introduced, the syntactic
behavior of predicate adjectives changes. They now occur in the accusative case and can be
either definite or indefinite, depending on focus and discourse structure. In data (17) /7 hadhibhi
al-marrati lam taksin al-Sirat jamilatan (‘At this time the picture was not beautiful’), the subject
al-sirat is definite feminine singular, and the adjective jamilatan agrees in gender and number
but appears in the accusative due to the presence of Zzkzn. This is a typical verbal copula
construction, where the adjective is treated as the complement and must be accusative.

(A7) Aaz 8y0all oS5 @ 01 sida

/fi Hadzihi F-marrati lam takun  ‘sh-shiaratu  jamilatan/

prep dem n/def/gen neg/vb n/def/nom adj/indef/akus

'at this time is not picture beautiful'
(Adv.) (Copula) S) P)

'At this time, the pictute is not (so) beautiful.'

In contrast, (17a) fi hadbibi al-marrati lam taknn al-Shirat al-jamilatn replaces the
indefinite adjective with a definite attributive adjective aljamilatu. In this form, the sentence
is no longer interpreted as a predicate structure but instead as a marked NP “the beautiful
picture,” rendering it pragmatically awkward or ungrammatical as a standalone clause. This
reinforces that definiteness continues to restrict predicative function, even when a copula is
present.
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(172) ezl 8rguall S5 @I 8,1 s &
i hadzihi L-marrati lam takiin sh-shitratu Ljamilatn/
(Adv.) (Copula) ®) (Atr.)
Further evidence is seen in (18) wa kana mudarribu yindyitid mutakbawwifan (‘And the

United coach was scared’), where the subject is a definite construct phrase wudarribu yinayitid,
and the predicate adjective mutakbawwifan appears in the masculine singular accusative, as
expected. Again, the adjective is indefinite, conforming to the expected predicative usage.

(18) Wgita unliss ke Oy

[wa kana  mudarribun yinaytid mutakhawwifan/

konj/vb adj/indef/nom n/def/gen adj/indef/akus
The coach United scared'

(Copula) (S) ®)

'(At that time) the United coach was scared.'

The patticle znna introduces another vatiation. In (19) inna dawrat hayat al-insan “ajibatun
(‘Indeed, the phase of human life is amazing’), the subject (ism inna) dawrat hayat al-insan
appears in the accusative as required by 7zza. At the same time, the predicate ‘jibatun remains
in the nominative indefinite, functioning predicatively. Data (192) inna dawrat hayat al-insan al-
‘ajibatu replaces the predicate with a definite adjective, al‘gjibatu, transforming the
construction into an NP interpretation and losing its predicative status.

(19) Agze Ol Bl> 559 &)

[ inna dawrota hayati Vinsani  ‘ajibatun/
part n/indef/akus n/indef/gen n/def/gen adj/indef/nom
Truly phase life human amazing'

S ®)

The phase of human life is truly outstanding.'

The following table summarizes the morphosyntactic behaviors of predicate adjectives
in copula and particle constructions:

Table 5. Predicate Adjectives with takan, kana, and inna

Copular . Subject Predicate Predicate . .
Data g0 ent Subject Case Adjective(s) Case Definite? Grammaticality
(17) oSSl B ‘ Nominative A Accusative  Indefinite v

lam takun  al-Shrat Janilatan

< 3 vounl 3 X
(172) oSS f““ 22 ‘ Nominative U]l Accusative  Definite (marked, NP

lam takun  al-Sirat al-jamilatu reading)

e 3

(18) /éj‘;lja mm}mi;b Nominative . ep it Accusative  Indefinite v
n
u
yunayitid

59

(19) .O! VES Accusative o Nominative Indefinite v
inna ey ajibatun
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Copular

Subject Predicate Predicate .
Element Definite?

Data Case Adjective(s) Case

Subject Grammaticality

dawrat
hayat al-
msan
5,93

Bl
(19a) .Q! Olud¥l Accusative = ! Nominative — Definite Xd'
inna it al- ajibatn (NP reading)
hayat al-

msan

These patterns confirm that predicate adjectives in MSA require careful attention to
case, definiteness, and agreement depending on the syntactic context. In copula-less nominal
sentences, adjectives must remain indefinite and nominative, functioning syntactically as
predicates. In contrast, when a copula verb is introduced (Zakzin, kana), the adjective becomes
accusative, though still preferably indefinite in predicative uses. The particle inna shifts the
subject to accusative (i inna) while maintaining the predicate adjective in the nominative
indefinite form. Across all contexts, replacing the predicate adjective with a definite form
typically shifts the structure from a clause to a noun phrase, disrupting its predicative
function and grammaticality.

Arabic Adjective as Object

In Arabic grammar, the concept of maf sl bih broadly corresponds to what modern
linguistics terms the "object," the syntactic argument receiving the action of the verb initiated
by the subject. However, Arabic imposes strict grammatical conditions on adjectives
occupying this object position, particularly regarding case marking and definiteness (Ghazali,
2022). Typically, adjectives such as waf s/ bib occur in the accusative case and are definite,
marked by the prefix a/-. This is evident in data (20) to (23), where adjectives such as a/-galila
(‘the little"), al-katsira ('the many"), al-madblima ('the wronged'), and al-afdalu ('the best") all bear
the accusative marker -a(n) along with the definite article al-, signaling their role as direct
objects. Additionally, when governed by prepositions, these object adjectives adopt genitive
case (-i(n)) as in (24), e.g., ‘ald al-kathiri, highlighting how prepositional heads override voice-

driven case assignment.

(20) e Jalall s

[ akhadztu 9-qgalila minhum)

v/petf/pron  adj/def/akus prep/pron

'T took little of them'
(P-S) (0) (Adv.)

' took a little piece of them.'

@21) Wil cpo S Loz 28Ual Jloa)

[ Ihmalu n-nadhafati  yahmilu ‘I-katsira mina  -asilati/

n/indef/nom n/indef/gen v/imperf adj/def/akus prep n/def/gen

The omission cleanliness brings up a lot of questions'
) ®) (O)

" The omission of cleanliness brings up a lot of questions.'
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(22) pallall yimty iy

[ Walakinnahn — yanshurn — ‘I-madhlima/
kon/pron v/imperf  adj/def/akus
'But he help the wronged'
(Conj.) (S-P) (0)

'‘But he will help the wronged.'

(23) B0l ASHI 5 Jundll) Lasls slusey 4¥

/ liannahu yakbtarn  daiman 9I-afdlola wa ‘-aktsara Jahiziyyatan/
prep/part/pron v/imperf adv  adj/def/akus konj/adj/def/akus n/indef/akus
'Because he chooses  alway the best the most preparation’
s
(S-P) (O) (Adv.)

'Because he always chooses the best and the most preparation.’

(24) cnabosll (o SN he S0 has Ay

/f riblati amali marartu ala  “I-katisti  min /-
a  muwadhafi

na
prep n/indef/ge n/ v/petf/pt  pre adj/def/g pre adj/def/g

n n/indef/gen/p on p en p en

ron

'On trip my business Ipassed  to many fro  employee

m S

(Adv.) (S-P) (0)

On my business trip, I passed many) employees.

The following table (Table 6) presents a detailed overview of adjectives functioning as
objects (maf ul bih) in Arabic sentences. It categorizes these adjectives according to their case
marking, definiteness status, and grammaticality within the syntactic structure. This
classification aims to illustrate how adjectives, when serving as objects, conform to specific
morphosyntactic patterns, particularly in terms of accusative and genitive case assignment
and definiteness marking. The data provide insight into the distributional properties and
syntactic behavior of adjectives in object positions, contributing to a deeper understanding

of adjective integration in Arabic sentence structure.

Table 6. Case, Definiteness, and Grammaticality of Adjectives Used as Objects
(Maf ul Bih) in Arabic Sentences

Data Form Case Definiteness Grammaticality Interpretation
LLall oois ] al-galila 1s the
(20) Aall s Accusative Definite Grammatical definite ob